EUROPEAN UNION

INTRA

Part I: Description of consignment

I.1. Consignor 1.2. IMSOC reference 1.2.a. Local reference
Name 1.3. Central Competent Authority
Address 1.4. Local Competent Authority
Country 1SO Code
1.5. Consignee 1.6. Operator conducting assembly operations independently of an
establishment
Name
Address Name
Country ISO Code Address
Approval Number
Country ISO Code
1.7. Country of origin ISO Code 1.9. Country of destination ISO Code
1.8. Region of origin Code 1.10. Region of destination Code
1.11. Place of dispatch 1.12. Place of destination
Name Name
Address Address
Approval Number Approval Number
Country ISO Code Country ISO Code
1.13. Place of loading 1.14. Date and time of departure
Name
Address
Approval Number
Country ISO Code
1.15. Means of Transport 1.16. Transporter
Mode International Identification Name
transport
document Address
Approval Number
Country ISO Code
1.17. Accompanying documents
[en]
accompanyi
ng.documen Date of issue
t.document.
number
Place of
Country issue
1.18. Transport conditions
Ambient [] Frozen [] Chilled [
1.19. Container No / Seal No
1.20. Certified as
Germinal products O
1.21. For transit through a third country O
Third country ISO Code
Exit point BCP code
Entry point BCP code
1.22. For transit through Member State(s) O 1.23. For export O
Member State ISO Code Third country ISO Code
EXxit point BCP code

1.24. Estimated journey time

1.25. Journey Log

1.26. Total number of packages
1.28. Total gross weight

1.27. Total quantity

1.30. Description of consignment

Commodity Species

Identification Number

Quantity

Nature of commodity

Identification Mark Package count

Date of collection / production

Plant / Establishment / Centre

en/sk



EUROPEAN UNION (2021/403) OV/CAP-SEM-B-INTRA

Part II: Certification

IL. Health information

IL.1.

(2) o
either

(2) oor

(2) oor

(2) oor

(2) o
either

(2) oor

I, the undersigned official veterinarian, hereby certify that:
The semen described in Part I:

II.1.1. was collected, processed and stored in a semen collection centre(1) approved and supervised
by the competent authority in accordance with Chapter I(I)(1) and Chapter I(II)(1) of Annex
D to Directive 92/65/EEC;

I1.1.2. comes from donor animals which meet the requirements of Chapter II(II) of Annex D to
Directive 92/65/EEC;

I1.1.3. was collected, processed, stored and transported under conditions which comply with the
requirements of Chapters II(II) and III(I) of Annex D to Directive 92/65/EEC;

[II.1.4. was collected from animals which have been kept continuously since birth on a holding or
holdings recognised as having a negligible or controlled risk of classical scrapie according to
point 1 of Section A of Chapter A of Annex VIII to Regulation (EC) No 999/2001;]

[11.1.4. was collected from animals which have been kept continuously for the last three years
before the collection on a holding or holdings which has/have complied for the last three
years before the collection with the requirements laid down in points 1.3. (a) to (f) of Section
A of Chapter A of Annex VIII to Regulation (EC) No 999/2001;]

[11.1.4. was collected from animals which have been kept continuously since birth in a Member
State or zone of a Member State with a negligible risk status for classical scrapie approved in
accordance with point 2.2 of Section A of Chapter A of Annex VIII to Regulation (EC) No
999/2001.;]

[1I.1.4. was collected from ovine animals of the ARR/ARR prion protein genotype;]

IL.1.5. was sent to the place of loading in a sealed container in accordance with point 1.4. of
Chapter III(I) of Annex D to Directive 92/65/EEC and bearing the number detailed in Box 1.23.

[11.2. No antibiotics or no mixture of antibiotics were added to the semen.]

[II.2. The following antibiotic or combination of antibiotics was added to produce a concentration
in the final diluted semen of not less than(3):

]

Notes

This animal health certificate shall be completed according to the notes for the completion of certificates provided
for in Chapter 2 of Annex I to Commission Implementing Regulation (EU) 2020/2235.

PartI:
Box 1.11: Place of dispatch shall correspond to the semen collection centre of origin of the semen.
Box 1.12:  Place of destination shall correspond to the semen collection centre, germinal product processing
establishment, germinal product storage centre or to the establishment of semen destination.
Box1.19: Identification of container and Seal number shall be indicated.
Box 1.30: Identification number shall correspond to the official identification of the animal.
Date of collection shall be indicated in the following format: dd/mm/yyyy.
Approval number of the centre shall correspond to the approval number of the semen centre indicated
in Box I.11. where the semen was collected.
Part II:
@ Only semen collection centres approved by the competent authority and listed in accordance with
Article 11(4) of Directive 92/65/EEC.
) Delete as appropriate.
3 Insert names and concentrations.
Certifying Officer/Official veterinarian
Name (in capital letters) Qualification and title
Date of signature Signature
Stamp

en/sk



EUROPSKA UNIA

INTRA

1.1. Odosielatel

Meno/nazov

Adresa

Krajina Kod ISO

1.2. IMSOC reference

1.2.a. Local reference
1.3. Central Competent Authority
1.4. Local Competent Authority

1.5. Prijemca

establishment

1.6. Operator conducting assembly operations independently of an

E
@ | Meno/nazov
E Adresa Meno/nazov
| Krajina K6d 1SO Adresa
7 Cislo schvalenia
8 Krajina Kod ISO
[>)

G ” " . . .
O |L7. Krajina povodu Kéd ISO L.9. Country of destination Kéd ISO
=
=)

2, 1.8. Region of origin Kod 1.10. Regién urcenia Kod
b 1.11. Place of dispatch 1.12. Miesto urcenia
7]

Q© | Meno/nazov Meno/nazov
9 Adresa Adresa
=i x v
£ Cislo schvalenia Cislo schvalenia
g Krajina Kéd ISO Krajina Kéd ISO

1.13. Miesto nakladky 1.14. Date and time of departure
Meno/nazov
Adresa
Cislo schvalenia
Krajina Kéd ISO
1.15. Dopravny prostriedok 1.16. Transporter
Druh Dokument Identifikacia Meno/nazov
Adresa
Cislo schvalenia
Krajina Kéd ISO

1.17. Sprievodné doklady

(sk] _
accompanyi
ng.documen Date of issue
t.document.
number
Country fslsalfg of
1.18. Transport conditions
Teplota okolia [] Mrazené [] Chladené [J
1.19. Cislo kontajnera/¢islo pecate
1.20. Certified as
Germinal products O
1.21. For transit through a third country O
Third country Kod ISO
Exit point BCP code
Entry point BCP code
1.22. For transit through Member State(s) O 1.23. For export O
Member State Kéd ISO Third country Kod ISO
EXxit point BCP code

1.24. Estimated journey time

1.25. Journey Log

1.26. Celkovy pocet baleni
1.28. Celkova hruba hmotnost

1.27. Celkové mnoZstvo

1.30. Description of consignment

Tovar Druh Identification Number MnoZstvo Nature of commodity
Identification Mark Pocet baleni Datum zberu Plant / Establishment / Centre
en/sk



EUROPSKA UNIA (2021/403) OV/CAP-SEM-B-INTRA

Part II: Certification

IL. Zdravotné informadcie

IL.1.

(2) o bud

(2) o alebo [II.1.4. bola odobrana zvieratdm, ktoré boli poc¢as poslednych troch rokov pred odberom

(2) o alebo [II.1.4. bola odobrand zvieratdm, ktoré boli od narodenia nepretrZite drZané v ¢lenskom State alebo

(2) o alebo [II.1.4. bola odobrana ovciam s genotypom priénového proteinu ARR/ARR;]

(2) o bud
(2) o alebo [IL2. Boli pridané tieto antibiotika alebo kombindcia antibiotik, aby sa po kone¢nom riedeni

PoznamkKky

Tento certifikat zdravia zvierat treba vyplnit podla pozndmok k vyplneniu certifikdtov uvedenych v kapitole 2
prilohy I k vykonavaciemu nariadeniu Komisie (EU) 2020/2235.

Cast I:

Kolénka  Miesto odoslania zodpovedd inseminacnej stanici na odber spermy, z ktorej sperma pochadza.

L.11:

Kolénka  Miesto ur€enia zodpoveda inseminacnej stanici na odber spermy, zariadeniu na spracovanie

1.12: zarodocnych produktov, inseminacnej stanici na skladovanie zdrodo¢nych produktov alebo zariadeniu,
do ktorého je sperma urcena.

Kolonka Uvdadza sa identifikdcia kontajnera a ¢islo plomby.

I.19:

Kolonka Identifikacné ¢islo zodpoveda uradnej identifikacii zvierata.

1.30:
Déatum odberu sa uvadza v tomto formdte: dd/mm/rrrr.
Schvalovacie Cislo stanice zodpoveda schvalovaciemu ¢islu inseminacnej stanice uvedenej v kolonke
1.11, na ktorej bola sperma odobrana.

Cast II:

(@)) Len inseminacné stanice na odber spermy schvalené prisluSnym orgdnom a uvedené v sulade s
¢lankom 11 ods. 4 smernice 92/65/EHS.

) Nehodiace sa preCiarknite/vymazte.

3) Dopliite ndzvy a koncentricie.

Ja, podpisany uradny veterindrny lekdr, tymto potvrdzujem, Ze:

II.1.1. bola odobrand, spracovand a skladovand na inseminacne;j stanici na odber spermy(1)

I1.1.2. pochadza z darcovskych zvierat, ktoré spifiaju poZiadavky podla kapitoly II oddielu II

I1.1.3. bola odobrand, spracovand, skladovand a prepravovana za podmienok, ktoré su v sulade s

Sperma opisand v Casti I:

schvalenej prisluSnym orgadnom, ktory nad niou vykonava dohlad, v sulade s kapitolou I
oddielom I bodom 1 a kapitolou I oddielom II bodom 1 prilohy D k smernici 92/65/EHS;

prilohy D k smernici 92/65/EHS;

poziadavkami kapitoly II oddielu II a kapitoly IIT oddielu I prilohy D k smernici 92/65/EHS;

[11.1.4. bola odobrané zvieratdm, ktoré boli od narodenia nepretrzite drZzané v chove alebo chovoch
uznanom(-ych) za chov(-y) so zanedbatelnym alebo kontrolovanym rizikom klasickej
klusavky v sulade s kapitolou A oddielom A bodom 1 prilohy VIII k nariadeniu (ES) €.
999/2001;]

nepretrZite drZzané v chove alebo chovoch, ktory(-é) pocas poslednych troch rokov pred
odberom spiial(-i) poziadavky stanovené v bode 1.3 pism. a) aZ f) v kapitole A oddiele A
prilohy VIII k nariadeniu (ES) ¢. 999/2001;]

pasme clenského Statu, so statusom zanedbatelného rizika klasickej klusavky schvalenym v
sulade s kapitolou A oddielom A bodom 2.2 prilohy VIII k nariadeniu (ES) ¢. 999/2001;]

II.1.5. bola odosland na miesto nakladky v zaplombovanom kontajneri v sulade s kapitolou III
oddielom I bodom 1.4 prilohy D k smernici 92/65/EHS, oznacenom ¢islom uvedenym v
koldénke 1.23.

[1I.2. K sperme neboli pridané Ziadne antibiotikd ani Ziadna zmes antibiotik.]

spermy dosiahla koncentracia najmenej(3):

]

Certifikujuci uradnik/Uradny ve terinarny lekar
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EUROPSKA UNIA

(2021/403) OV/CAP-SEM-B-INTRA

IL. Zdravotné informadcie

Part II: Certification

Meno (velkymi pismenami)
Datum podpisu
Peciatka

Kvalifikacia a titul
Podpis

en/sk



